
           JUDICIAL FORM NO.53

                                 ( See Rule 42) 
Deposition of Witness

                      (Chapter XXXIII Code of Criminal Procedure)
                                               IN THE COURT OFJUDICIAL MAGISTRATE, PERUNDURAI 

Calendar  C.C.No. 44/2015

Miscellaneous C.M.P.No

Sessions   S T C No.

Deposition of witness for PW1 Prosecution /Defence / 
Court

Name        Jayakodi Caste

Father's Name W/o.Rasan Calling

Village Saralai, 
Kuttankattuvalasu

Religion

Taluk Perundurai Age

( 1- , / . , 2- , / .  A Saraswathi W o Nachimuthu A Nachimuthu S o Karuppanagounder
  )are present

Solemnly affirmed in accordance with the provisions of the oaths  Act 1969( Central Act 44 of 1969 ) of the 
day of 14.03.2023 
முதல் விசசாரணண   

 1)நசான்  மமேற்கண்ட  விலசாசத்தில்  குடியிருந்துககசாண்டு  பசாரதி  பள்ள

மபருந்திற்கு  ஆயசாவசாக  மவணல  கசய்து  வருகிமறேன்.  ஆஜர்  எதிரிகணள

எனக்கு கதரியும. ஆஜர் எதிரிகளன் கபயர் எனக்கு கதரியசாது. புட்டன்கசாட்டு

ஊரில் எங்களுக்கு கசசாந்தமேசான கசாடு முக்கசால் ஏக்கர் உள்ளது. அந்த கசாட்டில்

மசசாளம  மேற்றும  கடணல  விணதத்து  பயிர்  கசய்மவசாம.  சுமேசார்  பத்து

வருடங்களுக்கு முன்பசாக ஆஜர் எதிரிகளுக்கு கசசாந்தமேசான ஐந்தசாறு  கசமமேற

ஆடுகள்  எங்களுணடய  கசாட்டில்  மமேய்ந்து  ககசாண்டிருந்தது.  நசான்  ஆஜர்

எதிரிகளுக்கு  கசசாந்தமேசான  ஆட்ணட  எங்கள்  கசாட்டில்  இருந்து  துரத்தி

விட்டமபசாது ஆஜர் எதிரிகள் ஏமல கழுணத முண்ணட ஆட்ணட துரத்துகிறேசாய்

என தகசாத ககட்டவசார்த்ணத மபசி திட்டி என்ணன அடித்தசார்கள். 

2)குச்சியசால்  என்ணன  ஆஜர்  எதிரிகளல்  கபண்  எதிரி  என்ணன

குச்சியசால் அடித்து இருவரும என்ணன கீமழே தள்ள விட்டசார்கள்.  அதனசால்

நசான்  கீமழே  விழுந்துவிட்மடன்.  ஆஜர்  எதிரிகளல்  கபண்  எதிரி  என்ணன

என்னுணடய  இடது  மேசார்பில்  அவரது  பல்லசால்  கடித்து  ணவத்துவிட்டசார்.

அவ்வசாறு  அவர்  கடித்து  ணவத்ததில்  எனக்கு  புண்ணசாகி  விட்டது.  எனக்கு



மேயக்கம  வந்துவிட்டது.  முதலில்  என்ணன  கபருந்துணறே  அரசு

மேருத்துவமேணனக்கு  அணழேத்து  கசன்றேசார்கள்.  அதன்பின்னர்

மமேல்சிகிச்ணசக்கசாக  ஈமரசாடு  அரசு  மேருத்துவமேணனக்கு  மசர்த்தசார்கள்.

என்னிடம கசாண்பிக்கப்படும புகசார் வசாக்குமூலத்தில் உள்ள இடது கபருவிரல்

ணகமரணக  நசான்  ணவத்ததுதசான்.  (புகசார்  வசாக்குமூலம  அசசாஆ.1  ஆக

குறயீடு  கசய்யப்படுகிறேது).  இது  சமபந்தமேசாக  மபசாலிசசார்  என்ணன

விசசாரித்தசார்கள். 

எதிரிகள் தரப்பு குறுக்கு விசசாரணண

1)1 ம  எதிரி  கருப்பணகவுண்டரின்  மேகன்  என்றேசால்  சரிதசான்.  கிரயம

வணகயில் தசான கசட்டில்கமேண்ட் வணகயிலும  1 ம எதிரிக்கு இரண்டு ஏக்கர்

85  கசன்ட் பசாத்தியம என்றேசால்  அது பற்ற எனக்கு  கதரியசாது.  எனக்கும,

ஆஜர் எதிரிகளுக்கும நீண்ட நசாட்களசாக பூமி பிரச்சணண உள்ளது என்றேசால்

சரிதசான்.  நீதிமேன்றேத்தில் சிவில் வழேக்கு நடந்தது என்றேசால் சரிதசான்.  எனக்கு

பசாத்தியம என நசான் கூறும கசாடசானது எத்தணன மேசாதமேசாக தரிசசாக கிடந்தது

என்றேசால் சுமேசார் ஆறு மேசாதமேசாக தரிசசாக கிடந்தது.  கபருந்துணறே மபசாலிசசாரிடம

பூமி சமபந்தமேசாக 1 ம எதிரி புகசார் ககசாடுத்தசார் என்றும அதில் நீதிமேன்றேத்தில்

பசார்த்துக்ககசாள்ளுமபடியும கூறனசார் என்றேசால் சரிதசான். 

2)சமபவ தினத்தன்று நசான் உழேவு ஓட்டிமனன் என்றும அணத எதிரிகள்

குறுக்கசாட்டினசார்கள்  என்றும  கசசான்னசால்  சரியல்ல.  நசான்  என்னுணடய  பூமி

என கூறும பூமிணய எதிரிகள் அவர்களது பூமி என கூறுகிறேசார்கள் என்றும,

அதனசால்தசான்  பிரச்சணண  இருந்து  வருகிறேது  என்று  கசசான்னசால்  சரிதசான்.

மபசாலிசசார்  சமபவ  இடத்திற்கு  அன்ணறேய  தினம  மேசாணல  சுமேசார்  4,  4.30

மேணிக்கு  வந்தசார்களசா  என்றேசால்  அப்மபசாது  நசான்  மேருத்துவமேணனயில்

இருந்மதன். அதனசால் அது பற்ற எனக்கு கதரியசாது. நசான் கபருந்துணறே அரசு

மேருத்துவமேணனயில்  சிகிச்ணசயில்  இருந்தமபசாது  மபசாலிசசார்  அங்கு  வந்து

என்ணன விசசாரித்ததசார்களசா என்றேசால் நசான் மேயக்கமேசாக இருந்மதன்.  எத்தணன

நசாள்  மேயக்கமேசாக  இருந்மதன்  என்றேசால்  ஒரு  நசாள்  முழுவதும  மேயக்கம

இருந்மதன். 



3)சமபவத்தன்று  இரவு  8  மேணி  மபசால்  மேயக்கம  கதளந்துவிட்டது.

மேயக்கம கதளந்தபின்னர் சமபவம பற்ற ரவி மூலம கதரிந்து ககசாண்மடன்.

எழுத்துமூலமேசான  புகசாணர  ககசாடுத்மதனசா  என்றேசால்  ரவி  ககசாடுத்தசார்.  நசான்

மேயக்கமேசாக  இருந்ததசால்  நசான்  மபசாலிசசாரிடம  விபரம  கசசால்லவில்ணல

என்றேசால்  இரவு  8  மேணி  அளவில்  மபசாலிசசார்  வந்து  விசசாரித்தமபசாது  நசான்

கசசான்மனன்.  அப்மபசாது நசான் எதிரிகளன் கபயணர நசான்  கசசால்லவில்ணல

என்றேசால்  சரிதசான்.  என்னுணடய  ணபயன்கள்  கசசால்லி  இருப்பசார்கள்.  

4)டசாக்டரிடம  நசான்  இரண்டு  மபர்  அடித்ததசாக  கூறமனனசா  என்றேசால்

கூறமனன். 1 ம எதிரிக்கு ணக முறந்துமபசாய் மேருத்துவமேணனயில் சிகிகி்ணசக்கு

மசர்ந்தசார் என்றேசால் சரியல்ல.  நசான் இருமபு கமபியசால்1 ம எதிரிணய அடித்து

அவருக்கு  ணக  முறந்துவிட்டது  என்றேசால்  சரியல்ல.  நசான்  கசசால்வதுமபசால்

எனக்கு  அங்கு  பூமிமய  இல்ணல  என்றும,  நசான்  எதிரிகளன்  பூமிக்குள்

அத்துமீற  நுணழேந்து  உழேவு  கசய்ய  முற்சி  கசய்மதன்  என்றேசால்  சரியல்ல.

எனக்கு கசசாந்தமேசான இடத்தில் எதிரிகள் தசான் வீடு கட்டியுள்ளசார்கள். எதிரிகள்

வீடு  கட்டி  சுமேசார்  30  வருடம  இருக்கும.  மமேற்படி  வீட்டில்தசான்  எதிரிகள்

குடியிருந்து வருகிறேசார்கள் என்றேசால் சரிதசான். 

5)மபசாலிசசார் என்ணன விசசாரித்த மபசாது கபண் எதிரி என்ணன மேசார்பில்

கடித்த  விபரத்ணத  கூறமனனசா  என்றேசால்  கூறமனன்.  மபசாலிசசார்  என்ணன

விசசாரித்த மபசாது இருவரும என்ணன கீமழே தள்ளவிட்டசார்கள் என கூறமனனசா

கூறமனன்.  மபசாலிசசார்  என்ணன  விசசாரித்த  மபசாது  கபண்  எதிரி  என்ணன

குச்சியசால்  அடித்த  விபரத்ணத  கூறமனனசா  என்றேசால்  கூறேவில்ணல.  எதிரிகள்

என்ணன  தசாக்கியதசாக  கபசாய்யசாக  கூறுகிமறேன்  என்றேசால்  சரியல்ல.  பூமி

பிரச்சணணக்கசாக  நடக்கசாத  சமபவத்ணத  நடந்ததசாக  நசான்  கபசாய்யசாக

கூறுகிமறேன் என்றேசால் சரியல்ல. 

6)நசான்  மரணக  ணவத்த  அசசாஆ.1  புகசாரில்  என்ன  எழுதப்பட்டுள்ளது

என்றேசால் எனக்கு படிப்பறவு இல்லசாததசால் அது பற்ற கதரியவில்ணல. சசாட்சி

ரவி எனக்கு ஆதரவசாக வழேக்கு நடத்துகிறேசார் என்றேசால் சரியல்ல.  நசான் தசான்

எதிரிகணள தசாக்கிவிட்டு அதில் இருந்து தப்பிக்க மவண்டி கபசாய்யசாக புகசார்



ககசாடுத்துள்மளன்  என்றேசால்  சரியல்ல.  எதிரிகளன்  பூமியில்  உழேவு  ஓட்ட

முயற்சி  கசய்மதன்  என்றேசால்  சரியல்ல.  நசான்  கசசான்னது  மபசால்  சமபவம

நடக்கவில்ணல என்றேசால் சரியல்ல.

மேறுவிசசாரணண

இல்ணல.

      Signature of the Witness
திறேந்த  நீதிமேன்றேத்தில்  சசாட்சி  கசசால்லச்  கசசால்ல,
என்னசால் தட்டச்சருக்குச் கசசால்லப்பட்டு, அவரசால்
திறேந்த  நீதிமேன்றேத்தில்  தட்டச்சு  கசய்யப்பட்டு,
சசாட்சிக்கு படித்துக் கசாண்பிக்கப்பட்டு,  சசாட்சியசால்
சரி என்று ஒப்புக் ககசாள்ளப்பட்டு என் முன்னசால்
சசாட்சியின்  ணககயழுத்து  /  ணகமரணக
கபறேப்பட்டது.

                            நீதித்துணறே  நடுவர், 
                                  கபருந்துணறே.

          



           JUDICIAL FORM NO.53

                                 ( See Rule 42) 
Deposition of Witness

                      (Chapter XXXIII Code of Criminal Procedure)
                                               IN THE COURT OFJUDICIAL MAGISTRATE, PERUNDURAI 

Calendar  C.C.No. 44/2015

Miscellaneous C.M.P.No

Sessions   S T C No.

Deposition of witness for PW2 Prosecution /Defence / 
Court

Name        Ravi Caste

Father's Name Marimuthu Calling

Village Sakaraigoundenpalaya
m,  Ponmudi

Religion

Taluk Perundurai Age

( 1- , / . , 2- , / .  A Saraswathi W o Nachimuthu A Nachimuthu S o Karuppanagounder
  )are present

Solemnly affirmed in accordance with the provisions of the oaths  Act 1969( Central Act 44 of 1969 ) of the 
day of 14.03.2023 
முதல் விசசாரணண   

1)நசான்  மமேற்கண்ட  விலசாசத்தில்  குடியிருந்துககசாண்டு  ஆட்மடசா

டிணரவரசாக மவணல கசய்து வருகிமறேன். ஆஜர் எதிரிகள் நசாச்சிமுத்து மேற்றும

சரஸ்வதி ஆவசார்கள்.  ஆஜர் எதிரிகள் கணவன்,  மேணனவி ஆவசார்கள்.  சுமேசார்

பத்து  வருடங்களுக்கு  முன்பசாக  மேசாணல  3.30  மேணியில்  இருந்து  4  மேணி

சுமேசாருக்கு  நசானும,  எனது  நண்பர்  கசசௌந்தரரசாஜ-ம  குச்சிக்கசாட்டு  பிரிவு

அருமக  நின்று  மபசிககசாண்டிருந்மதசாம.  ஆஜர்  எதிரிகள்  இருவரும

அசசா1 டன் அசசா1 ன் கசாட்டில் சண்ணட மபசாட்டுககசாண்டிருந்தசார்கள்.  நசானும,

எனது  நண்பரும  மரசாட்டில்  இருந்து  பசார்த்துககசாண்டிருந்தமபசாது  சண்ணட

மபசாட்டுககசாண்டிருந்தசார்கள். 

2)கஜயககசாடியின்  மீது  சரஸ்வதி  அமேர்ந்திருந்தசார்.  சரஸ்வதி

கஜயக்ககசாடிணய அவரது மேசார்பில் கடித்து ணவத்துவிட்டசார்.  நசானும,  எனது

நண்பரும பசார்த்தமபசாது கஜயக்ககசாடிக்கு ரத்தம வந்ததசால் ஆமபுலன்சிற்கு

மபசான் கசய்து வரவணழேத்து கபருந்துணறே அரசு மேருத்துவமேணனக்கு அனுப்பி

ணவத்மதசாம.  இது சமபந்தமேசாக மபசாலிசசார் என்ணன விசசாரித்தமபசாது எனக்கு

கதரிந்த விபரங்கணள கூறமனன். 



எதிரிகள் தரப்பு குறுக்கு விசசாரணண

1)அசசா1 க்கும,  எதிரிகளுக்கும  இணடமய  நீண்ட  கசாலமேசாக  பூமி

பிரச்சணண உள்ளது என்றேசால் அது பற்ற எனக்கு கதரியசாது.  சண்ணட நடந்த

இடம 1 டம எதிரி நசாச்சிமுத்துவின்  இடம என்றேசால் சரியல்ல. அசசா1 ன் பூமி

ஆகும.  சமபவ  இடம  அசசா1 ன்  பூமி  என்பதற்கு  நசான்  பத்திரம  எதுவும

பசார்த்மதனசா என்றேசால் இல்ணல. அசசா1 க்கும, எதிரிகளுக்கும இணடமய சிவில்

வழேக்கு நடந்த விபரம எனக்கு கதரியசாது.  நசான் நின்று மபசிககசாண்டிருந்த

இடத்திற்கும,  சமபவ  இடத்திற்கும  இணடமய  சுமேசார்  1000  அடி  தூரம

இருக்கும என்றேசால் சரியல்ல. சுமேசார் 200, 300 அடி தூரம இருக்கும. 

2)நசான்  அங்கிருந்து  சமபவ  இடத்திற்கு  வருவதற்குள்  சண்ணட

முடிந்துவிட்டது  என்றேசால்  சரிதசான்.  எதிரிகள்  ககசாடுத்த  புகசாரிலும  என்ணன

மபசாலிசசார்  சசாட்சியசாக  விசசாரித்துள்ளசார்கள்  என்றேசால்  சரிதசான்.  நசான்

நடந்தணததசான்  மபசாலிசசாரிடம  கசசால்லியுள்மளன்  என்றேசால்  சரிதசான்.

மபசாலிசசாரிடம எதிரிகள் ககசாடுத்த புகசாரின்மபரிலசான விசசாரணணயில் அசசா1

கஜயக்ககசாடி  இருமபு  கமபிணய  எடுத்து  1 ம  எதிரி  நசாச்சுமுத்துணவ  இடது

ணகயில்  ஓங்கி  அடித்தசார்  என  கூறயுள்மளன்  என்றேசால்  சரியல்ல.

மபசாலிசசாரிடம  நசான்  உண்ணமேணயதசான்  கூறமனன்  என்றும  கபசாய்

கூறேவில்ணல என்றும கசசான்னசால் சரிதசான். 

3)கபருந்துணறே  மபசாலிசசார்  சமபவம  பற்ற  மகள்விபட்டு  சமபவ

இடத்திற்கு  4.30  மேணிக்கு வந்துவிட்டசார் என்றேசால் சுமேசார்  5  மேணி இருக்கும.

மபசாலிசசார் அங்கு வந்து என்ணன விசசாரித்து வசாக்குமூலம எழுதி என்னிடம

ணககயசாப்பம  வசாங்கிககசாண்டசார்கள்  என்றேசால்  சரிதசான்.  உழேவு  ஓட்ட

கஜயக்ககசாடி முயற்சி கசய்தசார் என்றும அணத எதிரிகள் தடுத்தசார்கள் என்றும,

அதனசால்தசான்  சண்ணட  வந்தது  என்று  கசசான்னசால்  அணத  பற்ற  எனக்கு

கதரியசாது.  நசான்  அசசா1  கஜயக்ககசாடிணய  மேருத்துவமேணனக்கு  அணழேத்து

கசன்மறேன்  என்றேசால்  சரியல்ல.   மேருத்துவமேணனக்கு  அனுப்பி  மேட்டுமதசான்

ணவத்மதன். 

4)நசானும,  அசசா1  கஜயக்ககசாடியும  ஒமர  சமூகத்ணத  மசர்ந்தவர்கள்



என்றேசால் சரிதசான்.  எதிரிகள் மவறு சமூகத்ணத சசார்ந்தவர்கள் என்றேசால் சரிதசான்.

கஜயக்ககசாடி  எனக்கு பழேக்கமேசான நபர் என்றேசால் சரிதசான். எரிரிகள் ககசாடுத்த

புகசாரில்  மபசாலிசசாரிடம  உண்ணமேணய  கசசால்லிவிட்டு  தற்மபசாது

கஜயக்ககசாடிக்கு மவண்டி மேசாற்ற கபசாய் சசாட்சியம அளக்கிமறேன் என்றேசால்

சரியல்ல.  நசான் கசசால்வதுமபசால் சமபவம எதுவும நடக்கவில்ணல என்றேசால்

சரியல்ல. 

மேறுவிசசாரணண

இல்ணல.

      Signature of the Witness
திறேந்த  நீதிமேன்றேத்தில்  சசாட்சி  கசசால்லச்  கசசால்ல,
என்னசால் தட்டச்சருக்குச் கசசால்லப்பட்டு, அவரசால்
திறேந்த  நீதிமேன்றேத்தில்  தட்டச்சு  கசய்யப்பட்டு,
சசாட்சிக்கு படித்துக் கசாண்பிக்கப்பட்டு,  சசாட்சியசால்
சரி என்று ஒப்புக் ககசாள்ளப்பட்டு என் முன்னசால்
சசாட்சியின்  ணககயழுத்து  /  ணகமரணக
கபறேப்பட்டது.

                            நீதித்துணறே  நடுவர், 
                                  கபருந்துணறே.



           JUDICIAL FORM NO.53

                                 ( See Rule 42) 
Deposition of Witness

                      (Chapter XXXIII Code of Criminal Procedure)
                                               IN THE COURT OFJUDICIAL MAGISTRATE, PERUNDURAI 

Calendar  C.C.No. 44/2015

Miscellaneous C.M.P.No

Sessions   S T C No.

Deposition of witness for PW3 Prosecution /Defence / 
Court

Name        Soundararajan Caste

Father's Name Appukutti Calling

Village Varapalayam, 
Kampuliyampatti

Religion

Taluk Perundurai Age

( 1- , / . , 2- , / .  A Saraswathi W o Nachimuthu A Nachimuthu S o Karuppanagounder
  )are present

Solemnly affirmed in accordance with the provisions of the oaths  Act 1969( Central Act 44 of 1969 ) of the 
day of 14.03.2023 
முதல் விசசாரணண   

1)நசான்  மமேற்கண்ட  விலசாசத்தில்  குடியிருந்துககசாண்டு  கடய்லரசாக  மவணல

கசய்து  வருகிமறேன்.  ஆஜர்  எதிரிகள்  நசாச்சிமுத்து  மேற்றும  சரஸ்வதி  ஆவசார்கள்.

ஆஜர் எதிரிகள் கணவன், மேணனவி ஆவசார்கள். கடந்த 16.09.2011 ம மததி மேசாணல

சுமேசார்  3.30  மேணியில்  இருந்து  4  மேணி அளவில் நசானும,  அசசா2  எனது  நண்பர்

ரவியும குச்சிக்கசாட்டுர் மரசாட்டில் நின்று மபசிககசாண்டிருந்தமபசாது அடிதடி சண்ணட

நடந்த சத்தம மகட்டது.  நசானும,  அசசா2 ம சண்ணட நடந்த இடத்திற்கு கசன்றேமபசாது

கஜயக்ககசாடிணய சரஸ்வதி கஜயக்ககசாடியின் மேசார்பில் கடித்து ணவத்திருந்தசார். 

2)அணத  பசார்த்த  நசானும,  அசசா2 ம  ஆமபுலன்சிற்கு  மபசான்  கசய்மதசாம.

ஆமபுலன்ஸ் வந்தவுடன் கஜயக்ககசாடிணய ஆமபுலன்ஸ் மூலம கபருந்துணறே அரசு

மேருத்துவமேணனக்கு  அனுப்பி  ணவத்மதசாம.  இது  சமபந்தமேசாக  மபசாலிசசார்  என்ணன

மேறுநசாள் விசசாரித்தமபசாது எனக்கு கதரிந்த விபரங்கணள கூறமனன். 

எதிரிகள் தரப்பு குறுக்கு விசசாரணண

1)கஜயக்ககசாடி எனக்கு உறேவு முணறே மவண்டும என்றேசால் உறேவினர் அல்ல.

சமபவ தினத்தன்று உழேவு ஓட்டும மபசாது சண்ணட ஏற்பட்டது என்றேசால் சண்ணட

நடந்தணத  தசான்  நசான்  பசார்த்மதன்.  எதற்கசாக  சண்ணட  நடந்தது  என்பது  எனக்கு

கதரியசாது.  அப்மபசாது  டிரசாக்டர்  நின்றுககசாண்டிருந்தது  என்றேசால்  சரியல்ல.



மபசாலிசசார் எப்மபசாது சமபவ  இடத்திற்கு வந்தசார்கள் என்றேசால் அடுத்த நசாள்தசான்

வந்தசார்கள்.  நசான்  கஜயக்ககசாடியுடன்  மேருத்துவமேணனக்கு  கசன்மறேன்  என்றேசால்

சரியல்ல. 

2)எதிரிகள் ககசாடுத்த புகசாரின்மபரில் என்ணன மபசாலிசசார் விசசாரிக்கவில்ணல.

மபசாலிசசார்  என்ணன  எத்தணன  முணறே  விசசாரித்தசார்கள்  என்றேசால்  சமபவத்திற்கு

அடுத்த  நசாள்  நசான்  சமபவ  இடத்தில்  இருந்தமபசாது  மபசாலிசசாரிடம  நசான்

கசசான்மனன். ஒரு முணறே தசான் விசசாரித்தசார்கள். மபசாலிசசார் என்ணன விசசாரித்தமபசாது

அசசா1  கஜயக்ககசாடி   அருகில்  இருந்த  இருமபு  கமபிணய  எடுத்து  1 ம  எதிரி

நசாச்சிமுத்துணவ இடது ணகயில் அடித்து விட்டதசாக நசான் கூறயுள்மளன் என்றேசால்

சரியல்ல.  நசானும,  ரவியும  சமபவ  இடத்திற்கு  கசன்றேமபசாது  கஜயக்ககசாடி  கீமழே

படுத்து கிடந்தசார்.  அப்மபசாது அவருக்கு ரத்தம வந்துககசாண்டிருந்தது.  அப்மபசாது

நசாச்சிமுத்தும, சரஸ்வதியும அந்த இடத்தில் இருந்து மபசானசார்கள். 

3)1 ம  எதிரி  நசாச்சிமுத்துவிற்கு  ணக  முறந்து  மேருத்துவமேணனயில்  சிகிகி்ச்ணச

எடுத்தசார் என்றேசால் அது பற்ற கதரியசாது. மபசாலிசசார் விசசாரித்தமபசாது கஜயக்ககசாடி

மீது  சரஸ்வதிமீது  உட்கசார்ந்து  ககசாண்டிருந்தசார்  என்பணத  கசசான்மனனசா  என்றேசால்

கசசான்மனன். நசான் கசசான்னதுமபசால் சமபவம எதுவும நடக்கவில்ணல என்றும, நசான்

கஜயக்ககசாடியின் உறேவினர் என்பதசால் நசான் சமபவத்ணத மேசாற்ற கஜயக்ககசாடிக்கு

ஆதரவசாக கபசாய் சசாட்சியம அளக்கிமறேன் என்றேசால் சரியல்ல.  கஜயக்ககசாடி தசான்

1 ம எதிரிணய தசாக்கி ணகணய முறத்து விட்டசார் என்றும,  அணத நசான் மநரில் பசார்த்து

அதுகுறத்து  1 ம  எதிரி  ககசாடுத்த  புகசாரின்மபரில்  மபசாலிசசார்  விசசாரித்தமபசாது

உண்ணணமேணய  கூறவிட்டு  தற்மபசாது  மேசாற்ற  கபசாய்  சசாட்சியம  அளக்கிமறேன்

என்றேசால் சரியல்ல. 

மேறுவிசசாரணண

இல்ணல.

    Signature of the Witness   
திறேந்த  நீதிமேன்றேத்தில்  சசாட்சி  கசசால்லச்  கசசால்ல,  என்னசால்
தட்டச்சருக்குச்  கசசால்லப்பட்டு,  அவரசால்  திறேந்த  நீதிமேன்றேத்தில்
தட்டச்சு  கசய்யப்பட்டு,  சசாட்சிக்கு  படித்துக்  கசாண்பிக்கப்பட்டு,
சசாட்சியசால்  சரி  என்று  ஒப்புக்  ககசாள்ளப்பட்டு  என்  முன்னசால்
சசாட்சியின் ணககயழுத்து / ணகமரணக கபறேப்பட்டது.

                            நீதித்துணறே  நடுவர், 
                                  கபருந்துணறே.



        JUDICIAL FORM NO.53

                                 ( See Rule 42) 
Deposition of Witness

                      (Chapter XXXIII Code of Criminal Procedure)
                                               IN THE COURT OFJUDICIAL MAGISTRATE, PERUNDURAI 

Calendar  C.C.No. 44/2015

Miscellaneous C.M.P.No

Sessions   S T C No.

Deposition of witness for PW4 Prosecution /Defence / 
Court

Name        Shanmugam Caste

Father's Name Muthusamy Calling

Village Kuttankadu, Religion

Taluk Perundurai Age

( 1- , / . , 2- , / .  A Saraswathi W o Nachimuthu A Nachimuthu S o Karuppanagounder
  )are present

Solemnly affirmed in accordance with the provisions of the oaths  Act 1969( Central Act 44 of 1969 ) of the 
day of 14.03.2023 
முதல் விசசாரணண   

1)நசான்  மமேற்கண்ட  விலசாசத்தில்  குடியிருந்துககசாண்டு  கூலி  மவணல

கசய்து  வருகிமறேன்.  சுமேசார்  பத்து  வருடங்களுக்கு  முன்பசாக  நசானும,

கசார்த்தியும  கசாணல  9  மேணி  சுமேசாருக்கு  சரணள  கணடக்கு  கசன்றேமபசாது

கபருந்துணறே  கசாவல்  நிணலய  மபசாலிசசார்  எங்கணள  அணழேத்ததன்மபரில்

நசாங்கள் இருவரும கசன்மறேசாம. மபசாலிசசார் முந்ணதய நசாள் நடந்த பிரச்சணண

பற்ற எங்களடம எடுத்து கூற சசாட்சிகளசாக இருக்க மகட்டுககசாண்டதன்மபரில்

நசாங்கள் இருவரும சசாட்சிகளசாக இருக்க ஒப்புககசாண்மடசாம. 

2)மபசாலிசசார்  அங்கு  வந்து  இடத்ணத  பசார்த்து  மேசாதிரி  வணரபடம

வணரந்தசார்கள்.  மபசாலிசசார்  எழுதியதில்  நசானும,  கசார்த்திக்கும  சசாட்சி

ணககயசாப்பம  கசய்மதசாம.  என்னிடம  கசாண்பிக்கப்படும  பசார்ணவ  மேகசரில்

உள்ள  முதலசாவது  சசாட்சி  ணககயசாப்பம  என்னுணடயது  ஆகும.  (பசார்ணவ

மேகசர்  அசசாஆ.2  ஆக  குறயீடு  கசய்யப்படுகிறேது).  என்னிடம

கசாண்பிக்கப்படும  ணகப்பற்றுதல்  மேகசரில்  உள்ள  முதலசாவது  சசாட்சி

ணககயசாப்பம  என்னுணடயது ஆகும.  அடித்த குச்சிணய ணகப்பற்றயதற்கசாக

நசான் இந்த ணககயசாப்பத்ணத கசய்மதன்.  (ணகப்பற்றுதல்  மேகசர்  அசசாஆ.3



ஆக  குறயீடு  கசய்யப்படுகிறேது).  இது  சமபந்தமேசாக  மபசாலிசசார்  என்ணன

விசசாரித்தசார்கள்.

எதிரிகள் தரப்பு குறுக்கு விசசாரணண

1)சமபவ இடத்தில் இருந்து அன்ணறேய தினம மபசாலிசசார் இருமபு கமபி

ஒன்ணறே  எடுத்தசார்கள்  என்றேசால்  அது  பற்ற  எனக்கு  கதரியசாது.  சமபவ

இடத்திகி்ல்  மபசாலிசசார்  குச்சிணய  ணகயில்  ணவத்திருந்தசார்  என்றேசால்  சமபவ

இடத்தில்  கீமழே  கிடந்த  குச்சிணயதசான்  எடுத்தசார்.  குச்சிணய  யசாரும

அணடயசாளம கசாட்டவில்ணல என்றேசால் சரிதசான். 

2)அப்மபசாது என்ணனயும,  சசாட்சி கசார்த்திக்ணகயும தவிர மவறு யசாரும

அங்கு இல்ணல என்றேசால் சரிதசான்.  நசான் கஜயக்ககசாடிக்கு உறேவினர் என்றேசால்

சரியல்ல.  ஒமர  ஊர்கசாரர்.  கஜயக்ககசாடியும,  நசானும  ஒமர  சமூகத்ணத

மசர்ந்தவர்கள் என்றேசால் சரிதசான்.  அதனசால் நசான் கஜயக்ககசாடிக்கு ஆதரவசாக

கபசாய் சசாட்சியம அளக்கிமறேன் என்றேசால் சரியல்ல. என் முன்னிணலயில் குச்சி

எணதயும ணகப்பற்றேவில்ணல என்றேசால் சரியல்ல. 

மேறுவிசசாரணண

இல்ணல.

      Signature of the Witness
திறேந்த  நீதிமேன்றேத்தில்  சசாட்சி  கசசால்லச்  கசசால்ல,
என்னசால் தட்டச்சருக்குச் கசசால்லப்பட்டு, அவரசால்
திறேந்த  நீதிமேன்றேத்தில்  தட்டச்சு  கசய்யப்பட்டு,
சசாட்சிக்கு படித்துக் கசாண்பிக்கப்பட்டு,  சசாட்சியசால்
சரி என்று ஒப்புக் ககசாள்ளப்பட்டு என் முன்னசால்
சசாட்சியின்  ணககயழுத்து  /  ணகமரணக
கபறேப்பட்டது.

                            நீதித்துணறே  நடுவர், 
                                  கபருந்துணறே.


